
การจดทะเบียนหย่าท่ีประเทศญ่ีปุ่นก่อน แล้วแจ้งท่ีประเทศไทยภายหลัง

2. ขั้นตอนการขอบันทึกทะเบียนฐานะแห่งครอบครัว (คร. 22) ณ ที่ว่าการเขต/
อ าเภอในประเทศไทยหลังจากจดทะเบียนหย่าที่ประเทศญี่ปุ่น

2.2 น าเอกสารในข้อ (2.1.) ไป แปลเป็นภาษาอังกฤษ จากนั้นน าไปประทับตรา
รับรองลายมือชื่อผู้แปลทีโ่นตารีพับลิค (โคโชนินยาคุบะ) และน าไปประทับตรา
รับรองทีส่ านักกฎหมาย (โฮมุเคียค)ุ ที่โนตารีพับลิคนั้น ๆ สังกัดอยู่ แล้วจึงน าไป

ประทับตรารับรองจากกระทรวงการต่างประเทศญี่ปุ่น (ไกมุโช) ตามล าดับ 

*เพื่อน าไปยื่นกับส านักทะเบียนเขต/ท้องถิน่ไทย

2.3 แปลเอกสาร ในข้อ (2.2.) ที่ผ่านการประทับตรารับรองโดยหน่วยงานญี่ปุ่นแล้ว ทัง้หมด
ทุกหน้า เป็นภาษาไทย และน ามาขอประทับตรารับรองท่ีสถานกงสุลใหญ่ฯ (ไม่เกิน 3 เดือน)

1. ขั้นตอนการจดทะเบียนหย่า ณ ส านักทะเบียนเขต/ท้องถิ่นญีปุ่่น
1.1 ยื่นเรื่องการหย่า ณ ส านักงานทะเบียนเขต/ท้องถ่ินญี่ปุ่น

2.1 ยื่นขอทะเบียนครอบครัวญี่ปุ่น (โคเซกิ
โทฮง) 1 ฉบับ จากส านักทะเบียนเขต/ท้องถ่ิน

ญี่ปุ่น

2.4. ขอท าหนังสือมอบอ านาจ ที่สถานกงสุลใหญ่ฯ เพ่ือน าเอกสารที่รับรองในข้อ (2.2) และ 
(2.3) ไปรับการประทับตรารับรองจากกองสัญชาติและนิติกรณ์ กรมการกงสุล กระทรวงการ
ต่างประเทศไทย และจดทะเบียนฐานะแห่งครอบครัว (คร. 22) ณ ท่ีว่าการเขต/อ าเภอไทย

2.1 ย่ืนขอหนังสือรับรองการจดทะเบียนหย่า 
(ริคงจูริโชเมโช) 1 ฉบับ 

จากส านักทะเบียนเขต/ท้องถิ่นญี่ปุ่น

กรณีจดทะเบียนหย่ากับคนไทยหรือ
ชาวต่างชาติที่ไม่ใช่ญี่ปุ่น 

กรณีจดทะเบียนหย่ากับชาวญี่ปุ่น


